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Chapter §
On the Pre-Predicate Lai and Qu in Chinese”

Niina Zhang

Abstract

This paper argues thai the syntactic position of the pre-predicate lai ‘come’ and
qu go' in Chinese is the head of a functional phrase hicher than AspP but {fower
than NegP, that the syatactic position of the post-predicate lai and g is T, and
that the pre-predicate lailgu and the post-predicate latiqu form a chain of head
moveRtcn!,

1 Introduction

This paper argues that the words 7/ *come’ and gu ‘go’ in Chinese can occur in
three structural positions: V, the head of a functional phrase higher than AspP
but Jower than NegP, and T. Specifically, /ai and g can be base-generated at the
first twe positions, and can alse raise from the second position 1o the third
position, T, adjoining to the sentence-final temporal particle Je, if there is one,
which has been argued to be base-generated at T (Sybesma (1997), Zhang
(2000), among others).' The conclusions of this study, on the one hand, support
two claims made by the Distributed Momhology (Halle & Marantz (1993),
Marantz {1997, etc.) that the structural properties of an element are decided in

' Farly versions of this paper benefited from comments made by Zhang Bojiang and an
anowymous reviewer. [ am grateful to them bath.

The abbreviations used m the Chinese example sentences arc: EXp: experience

aspect, PRE: perfect aspecl, PROG: progress aspect, PRI (temporal) particle, ¢: guestion
particle, BA: causative particle, ¢1; classifier. _
' Zhang (2000) shows that (he semtence-final lemporal particle Jaizhe encodes past tense,
since it cannol oceur in scntences whose reference time is within or after the utterance
tume. Laizhe is thus base-generated at T. She presents the sywtactic properties shared by
laizhe and the sentence-final fe. For instance, neither has a foree feature and thus neither
can be at ForeeP of C-domain (Rizzi (1995)); and unlike an aspect marker, neither allows
their c-commanded verb to have an A-not-A form. Based on these syntactic shmilarities
between luizhe and the sentence-final fe, she argues that the latter is also ba se-zencrated
atT.
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syntax rather than in the lexicon, and that lexical insertion with (ull phonological
features takes place at some late stage rather than at the beginning of the
syntactic derivation, and on the other hand, argue against the current hypothesis
in the literature that there is no movement to T in Chinese {Tsai (1999), among
others). .

The word lai ‘come’ can be followed by either a locative nominal, as in (1a),
or a predicate XP (vP or VP), as in (1b) (the predicate XP is bracketed), and can
also be preceded by a predicate XP, as in (lc). The last construction has three
main properties: first, an optional /ai can occur to the lefl of the predicate XP, if
the predicate verb is not a directional motion verb {see section 3.4 for a
discussion of directional motion verbs); second, the post-predicate flai appears
immediately before the temporal particle /e; and third, no aspect suflix is
allowed to occur with the verb in the predicate XP.”

(13 a. Baoyulai-guo  Xiang Gang.

Baoyu come-EXP Hong Kong
‘Baoyu came to Hong Kong.”

b. Baoyu lai [xia-le  ¥i pan qi.
Baoyu come play-PRF one round chess
‘Baoyu has come to play a round of chess.’

c. DaBao (lai} [kan-(*{le/zhe/guo}) Lao Li]lai  lc.
Da Bao come see Lao Li come PRT
‘Da Bao has come 1o see Lao Li

Similarly, the word gu *go’ can be followed by either a locative nominal, as
in {2a), or a predicate XP, it also has three main properties: first, an optional gu
can occur to the left of the predicate XP if the predicate verb 1s not a directional
motion verb; second, if the temporal particle /e occurs, the post-predicate gu
appears immediately before /e, as in (2¢2); and third, as noted by Lu (1985 24),
ne aspect suffix i allowed to occur with the verb in the predicate XP.

* 1n this paper | do not discuss the constructions where the unique argument of faf and gu
is shared with the internal argpument of the matrix transitive verb, as those in (i), The
verbs fai and g in (i) are like those in (1a) and (2a) in that they have their own argument
structures, and do not co-oceur with another form of lui or gu. See Law {1996) for an
analysis of such constructions,
{i} a. DaBao mai-le  liwulal e

Da Bao buy-PRF gift come BRT

“I3a Bao has bought a gift.” {The gift came since he bought it.)

b. Y Bao tou-qu-le  wode gianbao.
Da Bao steal-go-PRF my  purse
‘Da Bao has stolen my purse.’ {My purse was gone since he stole it.)



Chinese Synfere and Semantics 179

(Zy a. Baoyu qu-guo Xiang Gang.
Baoyu go-exp Hong Hong
‘Baoyu went to Hong Kong.’
b. Baoyu qu {kan-lc dianying].
Baoyu go see-PRF movie
“Baoyu hag gone to see a movie.’
¢l. zanmen {qu) [mai-(* {le/zhe/guo}) shu] qu.
we go buy book go
“Let us go to buy books.”
¢2. Da Bao (qu) [mai-(* {lc/zhefguo}) shu] qu le.
Da Bao go  buy book go PRT
‘Da Bao has gone to buy books.’

Tt is not controversial that in the construction of (1a) and {2a), /af and qu are
verbs, base-generated at V, and their following nominal 1s the complement. In
this paper, [ will discuss the syntax ol the other two constructions represented by
the b-sentences and c-sentences in {1} and (2) only. I will call the construction
illustrated by (1b) and (2b) Lai/Ou-Predicate Construction, and the construction
illustrated by (1cy and (2¢1, 2¢2) Predicate-Lai/Ou Construction.

This paper is organized as follows, In scelion 2 1 discuss the LaiiQu-
Predicaic Construction, arguing that the syntactic position of /i and gu in this
construction is the head of a functional phrase higher than AspP but lower than
NegP. In section 3 [ discuss the Predicate-Lai/Qu Construction, arguing that the
optional pre-predicate lai/qu and the post-predicate Jai/gu form a chain of a head
movement, and the landing site of the movement is T. Finally, [ brielly
summarize my conclusions and consider their theoretical implications in section
4.

2 The Lai/Qu-Predicate Construction

[ propose that the structural position of lai and gu in the Lai/Qu-Predicate
Construction is the head of a functional phrase higher than AspP but lower than
NegP, assuming AspP is higher than VP {Cheng () 989) Zou (1993} among
others}. | have four picces of evidence.

First, unlike regular verbs in Chinese, /af and gu in this construction cannot
have an aspect suffix.
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(3) a. Baoyu lai-(*{le/zhe/guo}) =xia-lc  ¥yi pan qi.t
Baoyu come-PRF/PROG/EXP play-PRY one CL. chess
‘Bacyu has come to play a round of chess.”

ls. Baovu qu-(* {le/zhe/guo} Y kan-le dianying.
Baoyu go-PRF/PROG/EXP  see-PRF movie
‘Baovu has gone to see the movie.”

This cannot be a constraint on the verb /a/ and gu themselves, since lai and
gt can have an aspect suffix, as in (la/2a) above. This cannot be a semantic
constraint on the Lai/Ou-Predicate Construction, either, since the perfective
aspect meaning can be encoded by adverbs such as yijing “already’, as in (4)
below:

(4) a Baoyuyijing lai  zhao-guoni le.
Baoyu already come seek-EXP you PRT
‘Baoyu has already come to look for you.’
b. Baovu vijing qu kan dianying le.
Baoyu already go see movie  FRT
‘Baoyu has already gone to sec a movie.”

If the base-position of Jai and gu in this construction is higher than AspP,
this constraint is explained. Specifically, it is always the case that a verb raises
to Asp to pick up an aspect suffix there, as in (5a), rather than either an element
moving down to Asp to pick up an aspect affix there, as in (5b), or an aspect
affix in Asp raising up to adjoin 1o an element, as in (3¢).

(%) a. b. C.
2, P P
B " g
laifqu AspP lajiqu  AspP failgu  AspP
s ¥ Pt s P
P Py !

W fe/zhe/guo le/zhelguo
Verb

The moving down hypothesis of (3b) is ruled out by the general assumption
that there is no overt downward movement in the computation. The raising of an
aspect affix to laifgu, as in {3c), is impossible, on the other hand, by the gencral

3 Lai in (32) with the suffix le or guo is acceptable if there is an obvious pausc between
the first -fe or -gue and xig ‘play’, deriving a conjunction construction, where the subject
of the second conjunct is a pro. In that case, the reading will be “Baoyu came, and he
played a round of chess.” A similar possibility oceurs in {3b).
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rule that heads can only left-adjoin to other heads (Baker (1996), Kayne (1994)).
In other words, (5c} predicts that after the aspect affixes raisc, they should occur
to the left of Jaiigu (i.c., oceur as aspect prefixes), which is not found in reality.
Thus, 1f fai and gu m the Lai-Qu-Predicate Construction are base-generated as in
{5a), there is no way for them to have an aspect sullix. Accordingly, if we
assume that (5a) is the structure, we can account for why /ai and gu in this
construction never have an aspect suffix.

Second, being in a position other than the lexical V, lai and gu in the Lai/Cu-
Predicate Constructlion have a rather weak semantic function, if they have it at
all. In some cases, removal of lai or gu from the Lai/Qu-Predicale Construction
does not bring any change in meaning (Li et al. (1999: 456)), as shown in (6):

(6) a.nmimen {qu} yanjiu-yanjiu, kan gai  zeme jiejue.
you go study-study see should how solve
*Study and see how o soive (the problem).”
b. zanmen (lai) yanjiu-yanjiu, kan gai  zeme jiejue.
we come study-study sce should how solve
‘Let us study and see how to solve (the problem).’

It seems that [ike English auxiliaries (Roberts (1998)), /i and gu do not have
an argument struciure and thus do not play a role in theta-role assignment in the
Lai/Qu-Predicate Construction.?

Third, being in a position other than V, /ai and gz in the Lai/Qu-Predicate
Construction do not show a strong semantic contrast between themselves. In
some cases g and lgi are interchangeable in the Lai/Qu-Predicate Construction,
without any change in meaning (Zhu (1982: 166)), as shown in (7).

(7) a. Women dasuan yong zhe ge banta {lai/qu} bangzhu ta.
we plan  with this CL method come/go help  he
*We plan to help him in this way.’
b. yong jranrenbubade jingshen {lai/qu} kefu kunnan
with persistent spirit come/go overcome difficulty
“to overcome difficullics with a persistent spirit’

People like Lii et al. {1980, 1999) and Zhu (1982: 166) claim that the
meaning of the pre-predicate lef and gu is empty in this case. Our analysis that

* Raberts (1998) argues that unlike regular verbs in English, the auxiliaries have and be
overtly move to T from a VP which dominates the main VI and is dominated by NegP.
Similarty, [ will argue in scetion 3.4 that the Predicate-Lai/0u Construction is derived by
the raising of /ai and gw overtly to T. However, 1 do not adopt his higher-VP hypothesis,
since if the elements which are base-gencrated in the head of o do not have an argument
structure, as he ciaims, P should not be termed VP. Instead, oP should be a functional
phrase.
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lai and gu in this case are base-generated at a functional head and thus do not
have an argument structurce captures this vacuous reading of Jui and ¢u.

Fourth, a sentential negation word in the Lai/Qu-Predicate Construction must
be to the left of the pre-predicate /ai and gu, indicating that the position of Jai
and gu 15 lower than NegP:

(8) a Baoyumeilai zhaoni.
Baoyu not come seek vou
‘Baoyu did not come to look for you.”
b. *Baoyu lai  mei zhao ni.
Baoyu come not seek vou
(%) a. Baoyu mei qu kan dianying.
Baoyu not go see movie
‘Baoyu did not go to see a movie.”
b. *Baoyu qu mei kan dianying.
Baoyu go not see movie

In the well-formed (8a) and (9a), the sentential negation word mei is to the
left of lai and gu, respectively. In contrast, in the unacceptable (8b} and (9b),
mei is to the right of laf and gu. respectively. The contrast between the a-
seniences and the b-sentences suggests that NegP must be higher than the phrase
where /af and gu occur.

I conclude that lai and gu in the Lai/Qu-Predicaie Construction are place-
holders or lexicalizations of the head of a functional phrase above AspP and
below NegP.

3 The Predicate-Lai/Qu Construction

The full string of the Predicate-Lei/Qu Construction is represented in (10),
where XP is a predicate phrasc:

(10) Subject {lai‘qu} XP {lai/qu} le

| first argue that the optional pre-predicate /oi and gur in this construction are
in the same syntactic position as they are in the Lai/Qu-Predicate Construction
(3.1). I then argue that the post-predicate lui/qu 1n this construction 18 in a higher
structural position than the predicate XP (3.2). Moreover, [ argue that the post-
lailgu e 1n this construction is the sentence-final temporal particle rather than an
aspect sutfix of /wi/gu (3.3). Based on these three proposals, | study the
relationship between the two occurrences of laifqu in this construction, arguing
that they form a chain of head movement to T (3.4). Finally, 1 account for the
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constraint on the predicate XP of this construction that the verb cannot have an
agpect suffix {3.5).

3.1 The base-position of the pre-predicate lai and qu in the Predicate-Lal/Ou
Consiruction

[ arcue that the optional pre-predicate Joi and gw in ihe Predicate-Lai/Qu
Construction are in the same synfactic position as they are in the Lai/Qu-
Predicate Construction, i.e.. the head of a functional phrase higher than AspP
and lower than NegP. My evidence is that they exhibit the same four properties
in this construction as they do in the Lai/Qu-Predicate Construction.

First, a5 in the Lai/Qu-Predicate Construction, the pre-predicate Jai and qu in
the Predicate-Lai/Ox Consliuction cannot have an aspect suffix, as shown in

(1),

(11} a. Baoyu lai-(*{le/zhe/guo}) kanni lai le.
Baoyu come-PRF/PROG/EXP see you come PRT
‘Baoyu has come fo see you.’

b. Baoyu qu-(*{le/zhe/guo} ) kan dianying qu lc.
Baoyu go-PRE/PROGEXP see movie g0 PRT
‘Baoyu has gone to sce a movie.”

Second, as in the Lai/Qu-Predicate Construction, the pre-predicate fa/ and gu
in the Predicate-Lai/Qu Construction can be removed without any change in the
reading of the construction:

(12) a. Baoyu(lal) kapni lai e
Baoyu come see you come PRT
‘Baoyu has come to see you.’

b. Baoyu (qu) kan dianying qu le.
Baoyu go se¢ movie g0 PRT
‘Baoyu has gone to see a movie.”

Third, as in the Lai/Qu-Predicate Construction, the pre-predicate /ai and qu
are interchangeable in some cases, without any change in meaning in the
Lai/Qw-Predicate Construction , as shown in (13) (Lu (1985:31)).

(13) a.ta baren dou dezui-le, wo f{laifqu} pei bushi qu?
he ba person even offend-prf 1 comefgo offer apology go
‘Ie has even offended the person(s), shall I go to offer an apology?
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b. zhe shir  hai de younin {lai/qu} gen dahuor shue qu.
this matter still must by yvou come/go to  fellow speak go
“This matter, it still has to be you who can speak to the {ellows
about.”

Fourth, as in the Lai/Qu-Predicate Construction, a scntential negation word,
if it occurs, must be to the left of the pre-predicate Jai and gu in the Predicate-
Lai/Qu Construction, as shown belowy:

(14) a. Baoyu mel qu kan dianying qu.
Bacyunot gosee movie  go
‘Baoyu did not go to see a movie.’

b. ¥*Baoyu qu mei kan dianying qu.
Baoyu go not see movie  go

In the well-formed {14a), the sentential negation word mef is to the left of the
pre-predicate gu. In contrast, in the unacceptable (14b), mei s to the right of the
pre-predicate gu. The contrast between the a-scntence and the b-sentence
suggests that NegP must be higher than the phrase where the pre-predicate gu
oceurs in the Predicate-Lai/Ou Construction, as in the Lai/Qu Predicate
Construction.

The four shared properties of faifqu in the two constructions, the Lai/Ou-
Predicate Construction and the Predicate-Lai/Qu Construction, indicate that they
are in the same structural position in the two constructions.

3.2 The high structural position of the post-predicale lai and qu

The post-predicate Jai and gu are structurally higher than their preceding
predicate phrase. I present the following three arguments for this clamm.

First, the answer of a yesno question in Chincse contains the highest verbal
element, as in (15). In (15), Answer 1 is appropriate, since it contains the highest
vetb xiang ‘want’ of the question, while Answer 2 Is not appropriate, since it
does not contain the highest verb xiang of the question. Similarly, the answer of
a question in the Predicate-Lai/Qu Construction form miust contain the verb Jai
or qu, as in (16a) and (16b). showing that lai or gu here is the highest verbal
element. In {16a) and (16b), the first two answers are approptiate, since they
contain lai or qu, parallel to the one in the corresponding question. [In contrast,
Answer 3 is not appropriate, since it does not contain fai or gu.

{15) Ques:  Da Bao xiang mai shu ma?
Da Bao want buy book ¢
‘Does Da Bao want lo buy books?’
Angl:  Dui, ta xiang mai.






















































